
Подъехав к ночному клубу, она припарковала машину у входа и вышла, чтобы войти внутрь.

"Это вы мне звонили?".

"Да, да. Он вон там", - сказал официант, указывая на диван.

Цзинь Цинъюэ шагнула вперед и увидела, что Линг Сие лежит на диване, от него разит
алкоголем и он пьян до беспамятства.

"Я понял, что он без сознания, и решил поискать его мобильный телефон. Затем я позвонила
на случайный номер из его списка контактов. Мисс, пожалуйста, оплатите его счет за
алкоголь".

"Хорошо". Цзинь Цинъюэ достала кошелек, чтобы оплатить счет своей кредитной картой.

Затем официант помог ей усадить его на заднее сиденье ее машины.

Цзинь Цинъюэ была измучена и сильно задыхалась от тяжести Линг Сие, который был
довольно тяжелым из-за своего роста в 1,85 метра.

Цзинь Цинъюэ не знала, куда его отвезти.

Подумав, что будет немного неуместно везти его в поместье Вэй Ни, она решила после долгих
раздумий отправить его к себе.

Цзинь Цинъюэ знала, что у него несколько домов в городе, и поэтому решила привезти его в
тот, что ближе к ночному клубу.

Она припарковала машину под домом.

Цзинь Цинъюэ вышла из машины и открыла задние двери. "Брат Сие?" - тихо позвала она.

Он не сдвинулся с места ни на дюйм.

Зачем он вообще столько выпил?

Не нужно так напиваться, даже если он расстроен...

Как раз когда она собиралась помочь ему выйти из машины, она потеряла равновесие и
растянулась на его теле.

Цзинь Цинъюэ застыла в шоке и застыла как статуя.

Она медленно поднялась и со всей силы потащила его за руку из машины. Затем она
захлопнула дверь и медленно, шаг за шагом, повела его в сторону вестибюля.

Когда Цзинь Цинъюэ вошла в лифт, она уже выбилась из сил и сильно запыхалась.

Выйдя из лифта, они дошли до порога его дома. Дверь была заперта кодовым замком. Поэтому
ей не оставалось ничего другого, как энергично трясти его, чтобы разбудить.

"Брат Сийе, какой код у твоей двери?"

Линг Сийе был в трансе с остекленевшими глазами. Он пробормотал несколько цифр в пьяном



ступоре.

Она набрала цифры на клавиатуре и убедилась, что это действительно код.

Когда Цзинь Цинъюэ наконец помогла ему лечь на кровать, он уже устал.

Она тяжело дышала и задыхалась.

На кухне ничего не было, холодильник тоже был пуст. Похоже, он редко возвращался в эту
квартиру.

Цзинь Цинъюэ принялась кипятить воду.

Сделав несколько глотков, она налила ему стакан воды и оставила его остывать на столике
рядом с кроватью.

Она включила кондиционер и помогла ему снять обувь, после чего уложила его в удобное
положение на кровати и натянула на него одеяло.

"Брат Сийе, ты слишком много выпил. Тебе станет лучше, если ты выпьешь немного воды..."
тихо сказала Цзинь Цинъюэ, стоя на коленях рядом с его кроватью.

Она думала, что он уже заснул. К ее удивлению, он открыл глаза.

Цзинь Цинъюэ выпрямила спину и пробормотала: "Чай еще немного горячий, подождите, пока
он остынет, прежде чем пить. Я возвращаюсь".

"Будь осторожна на дороге", - вяло сказал он хриплым голосом.

Цзинь Цинъюэ кивнула и повернулась, чтобы закрыть дверь спальни, прежде чем покинуть его
дом.

Сев в машину, она склонила голову набок и покраснела, вспомнив предыдущую сцену.

Будучи за границей, она видела всевозможные формы свободной любви, поэтому не была
невинной и неопытной в отношениях. Кроме того, когда-то она была замужем и имела
собственного ребенка.

По праву, это не должно было стать для нее большой проблемой.

Сцена, произошедшая ранее, постоянно прокручивалась в ее голове.

Это действительно напугало ее.

Может ли быть, что она начала испытывать к нему какие-то чувства?

Она знала его так давно, с самого детства.

Вспомнив слова невестки, Цзинь Цинъюэ крепче сжала руль, а сердце заколотилось.

Она чувствовала себя не так, как обычно.

Это было ненормально - чувствовать себя так.



-

"Папа, рыбки в ванной стали больше", - сказал Цзинь Ихэн, глядя на ванну и постоянно
оборачиваясь, чтобы посмотреть на Цзинь Цинъянь, которая сидела на диване.

"Прошло всего несколько дней, не может быть, чтобы рост был настолько очевидным". Цзинь
Цинъянь встал и посмотрел на пойманных рыб.

Он понял, что они действительно стали намного больше.

"К какой породе принадлежат эти рыбы?" озадаченно спросил Цзинь Цинъянь. Обычно он мог
определить породу рыб с одного взгляда, но этот раз был исключением.

"Папа, эти рыбы выглядят немного странно".

"Я тоже так думаю. Давай понаблюдаем еще несколько дней". Цзинь Цинъянь передал ему
немного корма для рыб и сказал: "Покорми рыбок".

Покормив рыбок, Цзинь Ичэн отправился веселиться. Он подошел к двери и увидел, что Цзинь
Баоэр вернулась.

Цзинь Цинъюэ подошла к нему, держа Цзинь Баоэр за руку. "Ичэн, куда ты идешь?"

"Тетя, я собираюсь пойти поиграть с Вэньлун и Сяоси".

"Ты тоже хочешь поиграть с Баоэр?".

Не успел Цзинь Ичэн ответить, как Цзинь Баоэр сказал: "Я не хочу с ними играть".

Цзинь Ичэн ответил: "Я тоже не хочу играть с тобой".

После этого он убежал, как только закончил говорить.

Заметив безразличное отношение Цзинь Баоэр, Цзинь Цинъюэ укорила ее: "Почему ты не
хочешь играть с ними?".

"Я просто не хочу, на это нет причин". Цзинь Баоэр посмотрела на мать и сказала: "Мамочка,
может быть, я и вернулась сегодня, но завтра я снова пойду искать папу".

Цзинь Цинъюэ была недовольна тем, что сказала ее дочь. Сначала она подумала, что Цзинь
Баоэр надоело играть с Ши Шаочуанем, после того как утром ей позвонил Ши Шаочуань и
сказал, что Цзинь Баоэр хочет, чтобы она приехала и забрала ее.

Вопреки ее ожиданиям, Цзинь Баоэр действительно хотела увидеть его снова так скоро.

"Почему?"

"Потому что я хочу провести все лето с папой".

Цзинь Цинъюэ отпустил ее руку и сказал: "Насколько хорошо он к тебе относится? Почему ты
всегда думаешь о том, как провести с ним время?".

"Папа обнимает меня ночью, чтобы я спала, потому что не хочет, чтобы я боялась. Он играет
со мной каждый день и кормит меня вкусной едой. С папой мне так хорошо".



Цзинь Цинъюэ была вне себя от ярости. "Я растила тебя в одиночку. Разве я не обращалась с
тобой так же, как он, когда у вас были школьные каникулы в прошлом?"

"Это другое дело".

Цзинь Цинъюэ развернулась и ушла в гостиную, а Цзинь Баоэр поспешила за ней.

"Мама, я сегодня пришла домой, потому что хотела тебе кое-что рассказать".

"О чем?" спросила Цзинь Цинъюэ, садясь в кресло.

"Мамочка, ты можешь снова выйти замуж за папу?" спросил Цзинь Баоэр, глядя на нее.

"Это папа заставил тебя сказать мне это?" спросила Цзинь Цинъюэ.

"Конечно, нет, я сама хотела это сказать".

Цзинь Цинъюэ явно ей не поверила. "Мы с твоим отцом никогда больше не поженимся".

"Почему? Ты думаешь найти мне отчима и заставить папу найти мне мачеху?"

"Я не могу помешать твоему отцу найти тебе мачеху. Но я тоже хочу найти свое счастье. Ты же
не хочешь, чтобы мама умерла в одиночестве?".

Услышав ее слова, Цзинь Баоэр тут же ответила: "Мамочка, если ты снова не выйдешь замуж
за папу, я никогда к тебе не вернусь! Ты потеряешь меня навсегда!"

У Цзинь Цинъюэ запульсировало в висках, когда она услышала эти слова.

"Почему ты такой бесчувственный ребенок? Твоя мама не для того так старательно растила
тебя, чтобы ты так ей угрожала. Ты знаешь, почему твои родители развелись? Твоей матери
было очень трудно выбраться из ада. Неужели ты собираешься затолкать ее обратно?"
вмешался Цзинь Цинъянь.

"Дядя, ты не понимаешь, как я хочу, чтобы папа и мама снова были вместе! Почему взрослые
такие эгоисты?!

Если она не может дать мне полноценную семью, зачем она вообще меня родила!!!?".
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